BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS - BRAVO CHASSIS FLAT BAG
RIDER, BLACK

The Bag Rider fits Bravo Chassis back end and provides a long surface for
optimum rear bag use.  Fits: KRG Bravo chassis Weight: 1.80z Material:
Polymer

Attributes

Name: BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER, BLACK
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100054276

Mfr. No.: BRV-BAG-BLK

Color: Black

Delivery weight: 0.082kg

Shipping height: 13mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den BRAVO CHASSIS
FLAT BAG RIDER

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER von KINETIC RESEARCH GROUP. Dieser
Bag Rider ist so konzipiert, dass er auf das hintere Ende des Bravo Chassis passt und eine lange Flache fir eine

optimale Nutzung des hinteren Bags bietet. Um die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten, bitten wir
dich, die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen sorgfaltig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.

e Uberpriife regelméRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck und gemafl den Anweisungen in diesem
Handbuch.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

e Stelle sicher, dass der Bag Rider sicher am Bravo Chassis befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide GbermaRigen Druck oder Belastung auf den Bag Rider, um Beschadigungen zu verhindern.
Verwende nur mit kompatiblen Bags, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

Halte den Bereich um den Bag Rider frei von Hindernissen, um Stlirze oder Unfalle zu vermeiden.
Verwende den Bag Rider nicht, wenn du Anzeichen von Beschadigungen oder Mangeln bemerkst.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

[¢]

Stelle sicher, dass das Bravo Chassis sauber und trocken ist.

o Positioniere den Bag Rider am hinteren Ende des Chassis.

Dricke den Bag Rider fest an, bis er sicher einrastet.

Uberpriife die Befestigung, um sicherzustellen, dass der Bag Rider stabil sitzt.

[¢]

[¢]

2. Nutzung:

o Platziere deinen Bag auf der langen Flache des Bag Riders.
o Achte darauf, dass der Bag gleichmaBig auf dem Bag Rider verteilt ist.
o Verwende das Produkt in einer stabilen Position und vermeide plotzliche Bewegungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Bag Rider gemaR den értlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
¢ Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstiitzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer des
Produkts. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken bezlglich der Sicherheit des Produkts nicht zégerst,
Unterstltzung zu suchen.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir eine sichere Nutzung des BRAVO CHASSIS FLAT
BAG RIDERS zu ermdglichen. Indem du diese Richtlinien befolgst, tragst du dazu bei, Unfalle und Verletzungen
zu vermeiden.



BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a stable platform for rear bag use. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any signs of damage or wear before each use.

Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER is securely attached to the Bravo Chassis before use.
¢ Avoid placing excessive weight on the bag that may compromise its integrity.

¢ Use the product only for its intended purpose to prevent accidents or injuries.

¢ Be aware of your surroundings while using the product to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Locate the attachment points on the Bravo Chassis back end.
o Align the BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER with the attachment points.
o Securely fasten the bag to the chassis, ensuring it is stable and will not shift during use.

2. Usage:

o Place the rear bag on a stable surface.

o Ensure that your firearm is safely positioned on the bag.

o Adjust the bag as necessary to achieve the desired stability and height for your shooting position.
o After use, remove the bag from the chassis and store it in a safe location.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ If the product is damaged beyond use, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further support regarding the BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER, please contact your local
distributor or visit the manufacturer's website for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with the BRAVO
CHASSIS FLAT BAG RIDER. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Manuel de sécurité pour le BRAVO CHASSIS FLAT
BAG RIDERS

Introduction

Merci d'avoir choisi le BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS de KINETIC RESEARCH GROUP. Ce produit est congu
pour s'adapter au chassis Bravo et offrir une utilisation optimale. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, il
est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de sécurité générales

e Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

o Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
¢ Ne laisse pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

¢ En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilise uniquement le BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS avec le chassis KRG Bravo.

Ne surcharge pas le sac audela de sa capacité recommandée.

Evite d'exposer le produit a des températures extrémes ou a des conditions météorologiques séveéres.
Ne modifie pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

o Assuretoi que le chassis KRG Bravo est propre et exempt de débris.

o Positionne le BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS a I'arriere du chassis.

o Fixe le sac en suivant les instructions spécifiques du fabricant pour garantir une installation
sécurisée.

2. Utilisation :

o Charge le sac avec des objets légers pour éviter une surcharge.

o Vérifie régulierement que le sac est bien fixé pendant ['utilisation.

o Situ remarques des signes de dommage ou de défaillance, cesse immédiatement 'utilisation et
fais inspecter le produit.

Instructions de mise au rebut

¢ Lorsque le produit arrive en fin de vie, metsle au rebut de maniere responsable.
» Vérifie les réglementations locales sur le recyclage des polyméres.
¢ Ne jette pas le produit dans la nature.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation du BRAVO CHASSIS FLAT BAG
RIDERS, n'hésite pas a te référer aux contacts disponibles sur I'emballage ou le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, tu contribues a assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ton BRAVO CHASSIS
FLAT BAG RIDERS. Merci de ta coopération et reste en sécurité!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bag Rider per il Bravo Chassis della Kinetic Research Group. Questo prodotto &

progettato per migliorare I'esperienza di utilizzo del sacco posteriore, fornendo una superficie stabile e sicura. E
importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Bag Rider per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnala qualsiasi incidente o prodotto difettoso alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il Bag Rider solo con il KRG Bravo chassis.

Non sovraccaricare il Bag Rider oltre il peso raccomandato.

Evita I'uso in condizioni estreme che potrebbero compromettere la stabilita del prodotto.
Non modificare o alterare il Bag Rider in alcun modo.

Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Posiziona il Bag Rider sul retro del Bravo Chassis.
2. Assicurati che sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.
3. Controlla che il Bag Rider sia allineato correttamente prima di utilizzarlo.

Uso

1. Utilizza il Bag Rider come superficie di supporto per il tuo sacco posteriore.
2. Assicurati che il sacco posteriore sia posizionato in modo sicuro prima di procedere all'uso.
3. Evita movimenti bruschi che potrebbero compromettere la stabilita.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.
¢ Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del
produttore. Assicurati di controllare eventuali aggiornamenti sulle richieste di richiamo attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Ricorda che la sicurezza e una responsabilita condivisa. Seguire queste istruzioni contribuira a garantire un uso
sicuro e ottimale del tuo Bag Rider.



BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER
Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER fra KINETIC RESEARCH GROUP. Dette produktet er
designet for a forbedre din opplevelse med Bravo Chassis. For a sikre trygg bruk, vennligst les og falg disse
sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet for skader far bruk. Bruk ikke et skadet produkt.

Rapportér eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.

Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

¢ Bruk alltid BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER i henhold til bruksanvisningen.
 Unnga a bruke produktet i ekstreme forhold som hgy varme eller fuktighet.
¢ Ikke overstig den anbefalte vekten for produktet (1,8 0z).

Sgrg for at alle deler er riktig festet far bruk.

Unngad kontakt med skarpe gjenstander som kan skade produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Plasser BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER pa bakenden av Bravo Chassis.
o Sgrg for at produktet sitter tett og sikkert.
o Kontroller at det ikke er lgse deler fer du bruker det.

2. Bruk:

o Bruk produktet som en stgtte for optimal bruk av baksekk.
o Juster posisjonen etter behov for & oppna gnsket stabilitet.
o Sgrg for at ingen hindringer blokkerer produktets funksjon under bruk.

Avfallsinstruksjoner
* Kildesortér produktet i henhold til lokale retningslinjer for avfallshandtering.

¢ Polymermaterialet kan resirkuleres. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for spesifikke retningslinjer.
 Unnga a kaste produktet i vanlig sgppel.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller ytterligere informasjon om BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER, vennligst kontakt produsenten.
Sgrg for & ha produktets modellnummer og kjgpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Pasujacej do
Bravo Chassis

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby pasujgcej do Bravo Chassis. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczehstwa oraz wskazéwki dotyczace uzytkowania torby. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas korzystania z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem torby, upewnij sie, Zze jest ona w dobrym stanie. Sprawdz, czy nie ma uszkodzen ani wad.
o Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, ktére mogg wptynaé na jej bezpieczenstwo.
¢ Torba jest przeznaczona do uzytku tylko z kompatybilnymi modelami Bravo Chassis. Nie uzywaj jej z
innymi produktami.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby unikna¢ uszkodzen spowodowanych wilgocia.

Regularnie sprawdzaj torbe pod katem zuzycia i uszkodzen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze torba jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem.

¢ Unikaj przecigzania torby, aby nie spowodowa¢ jej uszkodzenia.

Nie umieszczaj w torbie przedmiotéw, ktére mogg by¢ ostre lub ciezkie, co moze prowadzi¢ do uszkodzeh
torby lub kontuz;ji.

Nie pozwdl dzieciom na zabawe z torbg ani na jej uzywanie bez nadzoru osoby dorostej.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci podczas uzytkowania, natychmiast przerwij
uzytkowanie i skontaktuj sie z producentem.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Torby:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne elementy montazowe.
o Zamocuj torbe na tylnej czeSci Bravo Chassis, upewniajac sie, ze jest stabilnie przymocowana.
o Sprawdz, czy torba nie przeszkadza w normalnym uzytkowaniu Bravo Chassis.

2. Uzytkowanie Torby:

o Po zamontowaniu torby, upewnij sie, ze wszystkie zapiecia sa prawidtowo zapiete.

o Umieszczaj w torbie tylko przedmioty, ktére sg zgodne z jej przeznaczeniem i nie przekraczaj
zalecanej wagi.

o Regularnie sprawdzaj torbe podczas uzytkowania, aby upewni¢ sie, ze nie ma oznak uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji

e Po zakoniczeniu uzytkowania torby, upewnij sie, ze jest ona odpowiednio utylizowana.

¢ Nie wyrzucaj torby do ogdinych odpadéw. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji materiatéw
polimerowych.

o W przypadku watpliwosci skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania
informacji na temat prawidtowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych torby pasujgcej do Bravo Chassis, prosimy o kontakt z
producentem. Mozesz znalez¢ dane kontaktowe na opakowaniu produktu lub na stronie internetowe;
producenta.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wtasciwosci produktu, zgtos to odpowiednim wtadzom.
¢ Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego uzytkowania torby pasujacej do Bravo
Chassis. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze!



BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS KINETIC
RESEARCH GROUP TURVAOH]JEET

Johdanto

Tervetuloa BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS KINETIC RESEARCH GROUP tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje
tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
huolellisesti kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Ald muokkaa tai kayta tuotetta muulla tavalla kuin valmistajan ohjeiden mukaan.
[Imoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

e Kayta BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS tuotetta vain yhteensopivien KRG Bravo runkojen kanssa.
Varmista, etta laukku on oikein asennettu ennen kayttéa.

Valta aarimmaisia sadolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa tuotteen toimintaan.

Al3 ylikuormita laukkua, jotta se ei vahingoitu tai aiheuta onnettomuutta.

Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Kiinnita laukku Bravo Chassis runkoon takaosaan varmistaen, etta se on tiukasti paikallaan.
o Tarkista, ettd laukku on tukevasti kiinnitetty ennen kayttéa.

2. Kaytto:

o Kayta laukkua takapussina ampumisen tukemiseen.
o Varmista, etta laukku on taynna sopivaa tayteainetta optimaalisen tuen saavuttamiseksi.
o Pida laukku puhtaana ja kuivana kayton jalkeen.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote ymparistdystavallisesti paikallisten saantéjen mukaan.

« Al3 polta tuotetta, ellei se ole erityisesti merkitty poltettavaksi.
¢ Kierratda mahdolliset muoviosat, jos mahdollista.

Lisatiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd kaytat tuotteen mukana tulevia yhteystietoja.



Loppusanat

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS KINETIC RESEARCH
GROUP tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit tdman tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for BRAVO CHASSIS FLAT
BAG RIDERS KINETIC RESEARCH GROUP

Introduktion

Tack for att du valt BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDER, BLACK. Denna produkt ar designad for att forbattra
anvandningen av Bravo Chassis genom att ge en Iang yta for optimal anvandning av bakpasen. Den ér tillverkad
av hallbart polymermaterial och véger 1,8 oz. Fér att sakerstalla saker anvandning och prestanda, vanligen fol]
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att minimera risken fér skador.

e Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador. Om du upptacker nagra defekter,
avbryt anvandningen omedelbart.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper for att férhindra olyckor.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte produkten om den ar skadad eller trasig.

Se till att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

Undvik att utsatta produkten fér extrema temperaturer eller vaderforhallanden som kan paverka
materialets integritet.

Anvand inte produkten fér nagot annat syfte an det avsedda, vilket ar att forbattra Bravo Chassis.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Bag Rider:

o Placera Bag Rider pa baksidan av Bravo Chassis.
o Se till att den sitter fast ordentligt och att inga delar ar lésa.
o Kontrollera att ytan ar ren och fri fran skrép innan installation.

2. Anvandning av Bag Rider:

o Nar Bag Rider ar installerad, se till att den inte blockerar nagra viktiga funktioner pa Bravo Chassis.

o Anvand produkten for att stodja bakpasen enligt dina behov.

o Var medveten om din omgivning och undvik att anvanda produkten i trdnga eller farliga
utrymmen.

Avfallsinstruktioner

o Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den pa ett miljovanligt satt.
e Folj lokala foreskrifter for avfallshantering och atervinning av plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller kontrollera deras officiella
webbplats for support.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en saker anvandning av BRAVO



CHASSIS FLAT BAG RIDER.



Navod na bezpecné pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme vdm za zakoupeni produktu BRAVO CHASSIS FLAT BAG RIDERS KINETIC RESEARCH GROUP BRAVO
CHASSIS FLAT BAG RIDER, BLACK. Tento navod obsahuje ddleZité informace o bezpe¢ném pouZivani, instalaci a
likvidaci vaseho produktu. Prosim, prectéte si tento dokument peclivé a dodrzujte uvedené pokyny, abyste
zajistili bezpecCnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze k ur¢enému ucelu.

Pred pouzivanim si dlikladné prostudujte pokyny k instalaci a pouZzivani.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenate jakékoli poSkozeni produktu, pfestanite ho pouzivat a kontaktujte odbornika.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

V pripadé nehody nebo zranéni informujte prislusné urady.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri montdzi produktu dodrzujte vSechny pokyny uvedené v této pfirucce.
Pouzivejte pouze origindIni soucdsti a prislusenstvi doporucené vyrobcem.
Zajistéte, aby byl produkt spravné upevnén a stabilni pfed kazdym pouzitim.
Nepouzivejte produkt, pokud je poskozeny nebo nelpliny.

V pripadé, ze produkt vyzaduje Gdrzbu, postupujte podle pokynd vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
o Ujistéte se, Ze pracujete na stabilnim a bezpeéném povrchu.

2. Instalace:

o Pfipevnéte Bag Rider na zadni ¢ast Bravo Chassis podle pokynt vyrobce.
o Ujistéte se, ze je Bag Rider pevné a bezpecné pripevnén.

3. Pouziti:

o Pouzivejte Bag Rider pouze pro Ucely, pro které je uréen, tj. pro optimalni pouziti zadniho vaku.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je Bag Rider v dobrém stavu a spravné upevnén.

Pokyny pro likvidaci
¢ Produkt a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

e Pokud je produkt vyroben z polymeru, zjistéte, zda je mozné ho recyklovat.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace k bezpe¢nému pouzivani produktu, obratte se na
odbornika nebo zastupce vyrobce.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani. UzZivejte si svlj produkt BRAVO CHASSIS
FLAT BAG RIDER!
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